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This symbol on the product or in the instruc�ons means that 
your electrical and electronic equipment should be disposed at 
the end of its life separately from your household waste. There 
are separate collec�on, systems for recycling in the EU. For more 
informa�on, please contact the local authority or your retailer 
where you purchased the product.

Power Interna�onal AS, PO Box 523, 1471 Lørenskog, Norway 
Power Norge:
h�ps://www.power.no/kundeservice/
T: 21 00 40 00

Punkt 1 Danmark:
h�ps://www.punkt1.dk/kundeservice/
T: 70 70 17 07

Expert Danmark:
h�ps://www.expert.dk/kundeservice/
T: 70 70 17 07

Power Finland:
h�ps://www.power.fi/tuki/asiakaspalvelu/
T: 0305 0305

Power Danmark:
h�ps://www.power.dk/kundeservice/
T: 70 33 80 80

Power Sverige:
h�ps://www.power.se/kundservice/
T: 08 517 66 000
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Step 1: Slide the power bu�on to ON and the mode indicator will flash red.
Step 2: Remove the dongle from its case and plug it into your device.
Step 3: The mouse will connect automa�cally.

Step 1: Slide the power bu�on to ON and press the mode bu�on.
Step 2: The mode indicator will flash green/ blue quickly.  
Step 3: Search for and connect to the Bluetooth name “CGAIAWL-1” or 
“CGAIAWL-2” on your device.  
Step 4: Once connected successfully, the mode indicator will stop flashing.

Slide the power bu�on to OFF, connect the mouse and the input 
devices via a Type C cable. You can play and charge at the same �me.

Note

Note

: Do not use a fast charger to charge directly. 

USB Connec�on(2.4G)

Bluetooth Connec�on

Wired Connec�on

2.4G mode

Wired mode

Bluetooth mode

BT

Product Introduc�onSafety Precau�ons
To prevent fire, injury, electric shock, or equipment damage, please refrain 
from immersing the product in liquids, spraying liquid on it, or allowing 
liquid to enter the device. Cease use if there is significant damage.

Packaging List

Technical Specifica�on
5 bu�ons（4 programmable） 

Wired/2.4GHz/Bluetooth

Built-in 400mAh li-ion ba�ery

Bluetooth mode: 125Hz (fixed)
Wired mode: 1000Hz (fixed)
2.4GHz mode: Adjustable polling rate of 125Hz, 
250Hz (default), 500Hz, or 1000Hz 
(configurable via driver so�ware)

1.5m braided

63±3G

Windows 7/8.1/10/11, macOS 10.5 and above, iOS 
13.4 and above, iPadOS 14 and above, Linux, 
Chrome OS, Android 5.0 and above.

Number of Bu�ons

Connec�vity

Resolu�on

Polling Rate

Ba�ery Capacity

Ba�ery Life Up to 33 hours in 2.4GHz mode and 36 hours 
Bluetooth mode

Cable

Product Weight

Compa�bility

1 x Gaming Mouse;  1 x User Manual;  
1 x USB A-C Cable;  1 x USB Nano Receiver.

Driver Download
Customize mouse bu�ons, DPI se�ngs, macro se�ngs, and other func�ons 
can all be set in the so�ware driver. Go to power.no
Note: The driver so�ware is only func�onal in wired and 2.4GHz modes. 
Please ensure the driver is not operated while connected via Bluetooth.

Le� Bu�on

Charging Light
Right Bu�on

The red light turns on while 
charging and turns off once the 
mouse is fully charged

Forward Bu�on

Backward Bu�on
DPI Indicator

Scroll Wheel

Wired/ Charging Port

Mode Indicator
Mode Bu�on

DPI Bu�on Power Bu�on

2.4G Dongle Case

(2.4G - red/ BT1 -green/ 
BT2 - blue)
 

(800-red/ 1600-green/ 2400-blue/ 
3200-yellow/ 6400-cyan/ 12800-purple)

800-red/ 1600-green/ 2400-blue/ 3200-yellow/
6400-cyan/ 12800-purple

            If the mode indicator flashes green or blue slowly, press and hold the 
mode bu�on for 3 seconds to ac�vate Bluetooth pairing mode.

Op�cal Sensor

:   
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Sikkerhedsforanstaltninger

 

For at undgå brand, personskader, elektrisk stød og beskadigelse af udstyr, 
må produktet ikke nedsænkes i væsker, der må ikke sprøjtes væsker på det 
eller væsker må ikke trænge ind i produktet. Produktet må ikke bruges,hvis 
det beskadiges. 

Liste over delene i pakken
1 x Gamingmus, 1 x Brugsvejldning,
1 x USB A-C Kabel, 1 x USB Nano-modtager.

Tekniske specifika�oner
Antal knapper 5 knapper (4 programmerbare)

Kabelforbindelse/2,4 GHz/Bluetooth

800-rød / 1600-grøn / 2400-blå / 3200-gul / 
6400-cyan / 12800-lilla

Bluetooth-version: 125 Hz (hur�g)
Kabelforbundet: 1000 Hz (hur�g)
2,4 GHz: Justerbar polling-has�ghed på 125Hz, 
250Hz (standard), 500Hz eller 1000Hz 
(konfigureres i driverso�waren)

Indbygget 400 mAh li-ion-ba�eri

Op �l 33 �mer på 2,4 GHz og 36 �mer på Bluetooth

1,5 meter fle�et

63±3G

Windows 7/8.1/10/11, mac OS 10.5 og nyere, iOS
13.4 og nyere, iPad OS 14 og nyere, Linux,
Chrome OS, Android 5.0 og nyere.

Forbindelser

Opløsning

Polling-has�ghed

Ba�erikapacitet

Ba�erileve�d

Kabel

Produktvægt

Kompa�bilitet

Produk�ntroduk�on

Venstre-knap

Opladningslys
Det røde lys lyser under 
opladning og det går ud, 
når musen er ladet helt op

Frem-knap

Tilbage-knap

Start-knap

Rullehjul

DPI-indikator

(800-rød / 1600-grøn / 2400-blå / 
3200-gul / 6400-cyan / 12800-lilla)

Kabelforbinding / 
Opladningsport

Funk�onsknap

DPI-knap

2,4G dongle-etui

Funk�onsindikator
(2,4G - rød/BT1 - grøn/BT2 - blå)

Tænd/sluk-knap

Op�sk sensor

USB-forbindelse (2,4G)
Trin 1: Tænd tænd/sluk-knappen, hvore�er funk�onsindikatoren blinker rød.
Trin 2: Tag donglen ud af etuiet, og sæt den i din enhed.
Trin 3: Musen forbindes automa�sk.

2,4G-funk�on

Bluetooth-forbindelse
Trin 1: Tænd tænd/sluk-knappen og tryk på funk�onsknappen.
Trin 2: Funk�onsindikatoren blinker hur�g grøn/blå.
Trin 3: Søg e�er Bluetooth-navnet "CGAIAWL-1" eller "CGAIAWL-2" på din 
            enhed, og opret forbindelse �l den.
Trin 4: Når forbindelsen er blevet opre�et, holder funk�onsindikatoren op 
med at blinke.

Bluetooth-funk�on

Bemærk: Hvis funk�onsindikatoren blinker langsomt grøn eller blå, skal du 
holde funk�onsknappen nede i 3 sekunder for at slå 
Bluetooth-parringsfunk�onen �l.

Kabelforbindelse
Sluk tænd/sluk-knappen, �lslut musen og indgangsenhederne med et 
Type C-kabel. Du kan spille og oplade på samme �d.

Kabelfunk�on

Bemærk: Produktet må ikke oplades med en hur�goplader.

Download driver
I so�waredriveren kan du justere museknapperne, DPI-inds�llingerne, 
makroinds�llingerne og andre funk�oner. Åbn siden power.no
Bemærk: Driverso�waren kan kun bruges på en kabelforbindelse og en 2,4GHz 
forbindelse. Sørg for, at driveren ikke bruges, hvis enheden er forbundet 
via Bluetooth.

De�e symbol på produktet eller i vejledningen betyder, at udtjent 
elektrisk og elektronisk udstyr ikke må bortskaffes sammen med 
almindeligt husholdningsaffald. I EU findes der separate 
indsamlingssystemer �l genanvendelse af udstyret. Hvis du ønsker 
flere oplysninger, kan du kontakte den lokale myndighed eller 
forhandleren, hvor du har købt de�e produkt.

Power Interna�onal AS, PO Box 523,1471 Lørenskog, Norway

Power Norge:
h�ps://www.power.no/kundeservice/
T:21 00 40 00

Punkt 1 Danmark:
h�ps://www.punkt1.dk/kundeservice/
T: 70 70 17 07

Expert Danmark:
h�ps://www.expert.dk/kundeservice/
T:70 70 17 07

Power Finland:
h�ps://www.power.fi/tuki/asiakaspalvelu/
T: 0305 0305

Power Danmark:
h�ps://www.power.dk/kundeservice/
T: 70 33 80 80

Power Sverige:
h�ps://www.power.se/kundservice/
T: 08 517 66 000
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Sikkerhetsregler

 

For å forhindre brann, personskade, elektrisk støt eller skade på utstyret, må 
du unngå å nedsenke produktet i væsker, spraye væske på det eller la væske 
komme inn i enheten. Slu� å bruke produktet hvis det er betydelig skade

Pakkens innhold
1 x Gamingmus; 1 x Brukerhåndbok;
1 x USB AC-kabel; 1 x USB Nano-mo�aker.

Tekniske spesifikasjoner
Antall knapper 5 knapper (4 programmerbare)

Kablet/2,4 GHz/Bluetooth

800-rød/ 1600-grønn/ 2400-blå/ 3200-gul/ 
6400-cyan/ 12800-lilla

Bluetooth-modus: 125 Hz (fast)
Kablet modus: 1000 Hz (fast)
2,4 GHz-modus: Justerbar oppdateringsfrekvens 
på 125 Hz, 250 Hz (standard), 500 Hz eller 1000 Hz 
(konfigurerbar via driverprogramvare)

Innebygd 400 mAh li-ion ba�eri

Opp�l 33 �mer i 2,4 GHz-modus og 36 �mer i 
Bluetooth-modus

1,5 m fle�et

63±3G

Windows 7/8.1/10/11, mac OS 10.5 og nyere, 
iOS 13.4 og nyere, iPad OS 14 og nyere, Linux, 
Chrome OS, Android 5.0 og nyere.

Tilkobling

Oppløsning

Oppdateringsfrekvens

Ba�erikapasitet

Ba�erileve�d

Kabel

Produktmodell

Kompa�bilitet

Produk�ntroduksjon

Venstre knapp

                 Ladelys
Det røde lyset tennes 
under lading og slås 
av når musen er fulladet

Fremover-knapp

Bakover-knapp

Høyre knapp

Rullehjul

DPI-Indikatorlampe

(800-rød/ 1600-grønn/ 2400-blå/ 
3200-gul/ 6400-cyan/ 12800-lilla)

Kablet/ladeport

Modusknapp

DPI-knapp

2,4G dongleoppbevaring

Modusindikator
(2,4G – rød/ BT1 – grønn/ BT2 – blå)

Strømknapp

Op�sk sensor

USB-kontakt (2.4G)
Trinn 1: Skyv strømknappen �l PÅ og modusindikatoren vil blinke rødt.
Trinn 2: Fjern dongelen fra oppbevaringen og koble den �l enheten.
Trinn 3: Musen kobles �l automa�sk.

2,4G-modus

Bluetooth-�lkobling
Trinn 1: Skyv strømknappen �l PÅ og trykk på modusknappen.
Trinn 2: Modusindikatoren blinker raskt grønt/blå�.
Trinn 3: Søk e�er og koble �l Bluetooth-navnet «CGAIAWL-1» eller 
               «CGAIAWL-2» på enheten din.
Trinn 4: Når �lkoblingen er vellykket, vil modusindikatoren slu�e å blinke.

Bluetooth-modus

Merk: Hvis modusindikatoren blinker sakte grønt eller blå�, trykk og hold 
modusknappen i 3 sekunder for å ak�vere Bluetooth-paringsmodus.

Kablet �lkobling
Skyv strømknappen �l AV, koble �l musen og inngangsenhetene via en 
Type C-kabel. Du kan spille og lade sam�dig.

Kablet modus

Merk: Ikke bruk en hur�glader �l å lade direkte.

Nedlastning av driver
Tilpassing av museknapper, DPI-inns�llinger, makroinns�llinger og andre 
funksjoner kan alle angis i programvaredriveren. Gå �l power.no
Merk: Driverprogramvaren fungerer kun i kablet og 2,4 GHz-modus. Sørg for at 
driveren ikke betjenes mens den er �lkoblet via Bluetooth.

De�e symbolet på produktet eller i instruksjonene betyr at det 
elektriske og elektroniske utstyret di� skal kastes separat fra 
husholdningsavfallet ved slu�en av leve�den. Det finnes separate 
innsamlingssystemer for gjenvinning i EU. For mer informasjon, 
kontakt de lokale myndighetene eller forhandleren der du kjøpte 
produktet.

Power Interna�onal AS, Postboks Box 523, 1471 Lørenskog, Norge

Power Norge:
h�ps://www.power.no/kundeservice/
T: 21 00 40 00

Punkt 1 Danmark:
h�ps://www.punkt1.dk/kundeservice/
T: 70 70 17 07

Expert Danmark:
h�ps://www.expert.dk/kundeservice/
T: 70 70 17 07

Power Finland:
h�ps://www.power.fi/tuki/asiakaspalvelu/
T: 0305 0305

Power Danmark:
h�ps://www.power.dk/kundeservice/
T: 70 33 80 80

Power Sverige:
h�ps://www.power.se/kundservice/
T: 08 517 66 000
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Varotoimet

 

Tulipalon, loukkaantumisen, sähköiskun tai laitevaurion väl�ämiseksi älä 
upota tuote�a nesteisiin, suihkuta neste�ä sen päälle tai päästä neste�ä 
sisään lai�eeseen. Lopeta käy�ö, jos ilmenee merki�ävä vaurio.

Pakkauslue�elo
1 x Pelihiiri; 1 x Käy�öohje;
1 x USB A–C kaapeli; 1 x USB Nano -vastaano�n.

Tekniset �edot
Painikkeiden 
lukumäärä 5 painike�a (4 ohjelmoitavaa)

Langallinen / 2,4 GHz / Bluetooth

800 punainen / 1600 vihreä / 2400 sininen / 
3200 keltainen / 6400 syaani / 12800 viole�

Bluetooth-�la: 125 Hz (kiinteä)
Langallinen �la: 1000 Hz (kiinteä)
2,4 GHz:n �la: Sääde�ävä pollaustaajuus 125 Hz, 
250 Hz (oletus), 500 Hz tai 1000 Hz 
(määrite�ävissä ohjainohjelmiston kau�a)

Sisäänrakenne�u 400 mAh:n li�umioniakku

Jopa 33 tun�a 2,4 GHz:n �lassa ja 36 tun�a 
Bluetooth-�lassa

1,5 m puno�u

63 g ±3

Windows 7/8.1/10/11, mac OS 10.5 ja uudemmat, 
iOS 13.4 ja uudemmat, iPad OS 14 ja uudemmat, 
Linux, Chrome OS, Android 5.0 ja uudemmat.

Yhteydet

Resoluu�o

Pollaustaajuus

Akun kapasitee�

Akun kesto

Kaapeli

Tuo�een paino

Yhteensopivuus

Tuo�een esi�ely

Vasen painike

           Latausvalo
Punainen valo palaa 
latauksen aikana ja sammuu, 
kun hiiri on lada�u täyteen

Eteenpäin-painike

Taaksepäin-painike

Oikea painike

Vieritysrulla

           DPI-merkkivalo

(800 punainen / 1600 vihreä / 
2400 sininen / 3200 keltainen / 
6400 syaani / 12800 viole�)

Langallinen/Latauspor�

Tilapainike

DPI-painike

2,4G Dongle-kotelo

Tilan merkkivalo
       (2,4G punainen / BT1 vihreä / 
        BT2 sininen)

Virtapainike

Op�nen anturi

USB-liitäntä (2,4G)
Vaihe 1: Liu'uta virtapainike asentoon ON, �lan merkkivalo vilkkuu punaisena.
Vaihe 2: Irrota dongle kotelostaan ja liitä se lai�eeseen.
Vaihe 3: Hiiri muodostaa yhteyden automaa�ses�.

2,4G-�la

Bluetooth-yhteys
Vaihe 1: Liu'uta virtapainike asentoon ON ja paina �lapainike�a.
Vaihe 2: Tilan merkkivalo vilkkuu nopeas� vihreänä/sinisenä.
Vaihe 3: Etsi lai�eestasi Bluetooth-nimeä ”CGAIAWL-1” tai ”CGAIAWL-2” 
               ja muodosta siihen yhteys.
Vaihe 4: Kun yhteyden muodostaminen onnistuu, �lan merkkivalo lakkaa 
vilkkumasta.

Bluetooth-�la

Huomautus: Jos �lan merkkivalo vilkkuu hitaas� vihreänä tai sinisenä, ak�voi 
Bluetooth-pariliitos�la pitämällä �lapainike�a paine�una 3 sekunnin ajan.

Langallinen yhteys
Liu'uta virtapainike OFF-asentoon, liitä hiiri ja syö�ölai�eet Type-C-kaapelilla. 
Voit pelata ja ladata samanaikaises�.

Langallinen �la

Huomautus: Älä käytä pikalaturia suoraan lataamiseen.

Ohjaimen lataus
Hiiren painikkeiden, DPI-asetusten, makroasetusten ja muiden toimintojen 
mukau�aminen on mahdollista ohjainohjelmistossa. 
Mene osoi�eeseen power.no
Huomautus: Ohjainohjelmisto toimii vain langallisessa �lassa ja 2,4 GHz:n �lassa. 
Varmista, e�ä ohjainta ei käytetä Bluetooth-yhteyden aikana.

Tämä symboli tuo�eessa tai ohjeissa tarkoi�aa, e�ä sähkö- ja 
elektroniikkalai�eet on hävite�ävä niiden käy�öiän lopussa erillään 
ko�talousjä�eestä. EU:ssa on käytössä erillisiä keräysjärjestelmiä 
kierrätystä varten. Lisä�etoja saat paikalliselta viranomaiselta tai 
jälleenmyyjältä, jolta os�t tuo�een.

Power Interna�onal AS, PO Box 523,1471 Lørenskog, Norway

Power Norjassa:
h�ps://www.power.no/kundeservice/
P: 21 00 40 00

Punkt 1 Tanskassa:
h�ps://www.punkt1.dk/kundeservice/
P: 70 70 17 07

Expert Tanskassa:
h�ps://www.expert.dk/kundeservice/
P: 70 70 17 07

Power Suomessa:
h�ps://www.power.fi/tuki/asiakaspalvelu/
P: 0305 0305

Power Tanskassa:
h�ps://www.power.dk/kundeservice/
P: 70 33 80 80

Power Ruotsissa:
h�ps://www.power.se/kundservice/
P: 08 517 66 000
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Säkerhetsåtgärder

 

För a� förhindra brand, skador, elektriska stötar eller utrustningsskador, 
vänligen avstå från a� nedsänka produkten i vätskor, spraya vätska på den 
eller låta vätska komma in i enheten. Sluta använda om det finns 
betydande skador.

Förpackningslista
1 x Spelmus; 1 x bruksanvisning;
1 x USB A-C-kabel; 1 x USB Nano-mo�agare.

Tekniska specifika�oner
Antal knappar 5 knappar (4 programmerbara)

Trådansluten/2.4GHz/Bluetooth

800-röd/ 1600-grön/ 2400-blå/ 3200-gul/ 
6400-cyan/ 12800-lila

Bluetooth-läge: 125Hz (fast)
Trådanslutet läge: 1000Hz (fast)
2.4GHz-läge: Justerbar pollingfrekvens på 125Hz, 
250Hz (standard), 500Hz eller 1000Hz 
(konfigurerbar via drivru�nsprogramvara)

Inbyggt 400mAh li-jon ba�eri

Upp �ll 33 �mmar i 2.4GHz-läge och 36 �mmar 
i Bluetooth-läge

1,5 m flätad

63±3G

Windows 7/8.1/10/11, mac OS 10.5 och senare, 
iOS 13.4 och senare, iPad OS 14 och senare, Linux, 
Chrome OS, Android 5.0 och senare.

Anslutningsbarhet

Upplösning

Pollingfrekvens

Ba�erikapacitet

Ba�erilivslängd

Kabel

Produktvikt

Kompa�bilitet

Produk�ntroduk�on

Vänster knapp

Laddningslampa
Det röda ljuset tänds under 
laddning och släcks när musen 
är helt laddad

Framåtknapp

Bakåtknapp

Höger knapp

Rullhjul

           DPI-indikator

(800-röd/ 1600-grön/ 2400-blå/ 
3200-gul/ 6400-cyan/ 12800-lila)

Trådanslutning/Laddningsport

Lägesknapp

DPI-knapp

2.4G Dongle-fodral

Lägesindikator
       (2.4G - röd/ BT1 - grön/ BT2 - blå)

Strömbrytare

Op�sk sensor

USB-kontakt (2.4G)
Steg 1: Skjut strömbrytaren �ll ON och lägesindikatorn kommer a� blinka rö�.
Steg 2: Ta bort dongeln från si� fodral och anslut den �ll din enhet.
Steg 3: Musen kommer a� ansluta automa�skt.

2.4G-läge

Bluetooth-anslutning
Steg 1: Skjut strömbrytaren �ll ON och tryck på lägesknappen.
Steg 2: Lägesindikatorn kommer a� blinka grönt/blå� snabbt.
Steg 3: Sök e�er och anslut �ll Bluetooth-namnet "CGAIAWL-1" eller 
             "CGAIAWL-2" på din enhet.
Steg 4: När anslutningen har lyckats kommer lägesindikatorn a� sluta blinka.

Bluetooth-läge

Notera: Om lägesindikatorn blinkar grönt eller blå� långsamt, tryck och håll 
ned lägesknappen i 3 sekunder för a� ak�vera Bluetooth-parkopplingsläge.

Trådanslutning
Skjut strömbrytaren �ll OFF, anslut musen och inmatningsenheterna via en 
Typ C-kabel. Du kan spela och ladda sam�digt.

Trådanslutet läge

Notera: Använd inte en snabbladdare för a� ladda direkt.

Nedladdning av drivru�n
Anpassa musknappar, DPI-inställningar, makroinställningar och andra funk�oner 
kan alla ställas in i programvarudrivru�nen. Gå �ll power.no
Notera: Drivru�nsprogramvaran fungerar endast i trådanslutna och 2,4 GHz-lägen. 
Se �ll a� drivru�nen inte används medan den är ansluten via Bluetooth.

Denna symbol på produkten eller i instruk�onerna betyder a� din 
elektriska och elektroniska utrustning ska kasseras separerat från 
hushållsavfallet. Det finns separata insamlingssystem för återvinning 
inom EU. För mer informa�on, kontakta de lokala myndigheterna 
eller din återförsäljare där du köpte produkten.

Power Interna�onal AS, PO Box 523,1471 Lørenskog, Norge

Power Norge:
h�ps://www.power.no/kundeservice/
T:21 00 40 00

Punkt 1 Danmark:
h�ps://www.punkt1.dk/kundeservice/
T: 70 70 17 07

Expert Danmark:
h�ps://www.expert.dk/kundeservice/
T:70 70 17 07

Power Finland:
h�ps://www.power.fi/tuki/asiakaspalvelu/
T: 0305 0305

Power Danmark:
h�ps://www.power.dk/kundeservice/
T: 70 33 80 80

Power Sverige:
h�ps://www.power.se/kundservice/
T: 08 517 66 000


